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Gündem maddesi 3 (a) (i) 

 

Dördüncü Dünya Kadın Konferansı’nın ve "Kadın 2000: 

yirmi birinci yüzyıl için toplumsal cinsiyet eşitliği, 

kalkınma ve barış" başlıklı yirmi üçüncü Genel Kurul 

özel oturumunun takibi: kritik önem taşıyan alanlarda 

stratejik hedeflerin ve eylemlerin uygulanması ve daha 

ileri eylem ve girişimler; öncelikli tema: “Kapsayıcı ve 

eşitlikçi hukuk sistemlerini teşvik ederek; ayrımcı yasa, 

politika ve uygulamaları ortadan kaldırarak ve yapısal 

engelleri gidererek tüm kadınlar ve kız çocukları için 

adalete erişimin güvence altına alınması ve 

güçlendirilmesi.” 

Kapsayıcı ve eşitlikçi hukuk sistemlerini teşvik ederek; ayrımcı yasa, politika ve 

uygulamaları ortadan kaldırarak ve yapısal engelleri gidererek tüm kadınlar ve kız 

çocukları için adalete erişimin güvence altına alınması ve güçlendirilmesi. 

Uzlaşılmış sonuçlar 

1. Kadının Statüsü Komisyonu, Pekin Deklarasyonu ve Eylem Platformu’nu1, Genel 

Kurul’un yirmi üçüncü özel oturumunun sonuç belgelerini2 ve Dördüncü Dünya Kadın 

Konferansı’nın3 onuncu, on beşinci, yirminci, yirmi beşinci ve otuzuncu yıldönümleri 

vesilesiyle Komisyon tarafından kabul edilen deklarasyonları yeniden teyit eder ve 

bunların daha etkili şekilde uygulanması ihtiyacını yineler. 

 
 

 
1 Dördüncü Dünya Kadın Konferansı Raporu, Pekin, 4-15 Eylül 1995 (Birleşmiş Milletler yayını, Satış No. E.96.IV.13), bölüm. I, karar 1, ekler I ve II 
2 Genel Kurul kararı S-23/2, ek ve karar S-23/3, Ek. 
3 Ekonomik ve Sosyal Konsey Resmî Kayıtlarına bakınız, 2005, Ek No. 7 ve düzeltme metni (E/2005/27 ve E/2005/27/Corr.1), bölüm I, kısım A; aynı yerde, 2010, Ek No. 7 ve 

düzeltme metni (E/2010/27 ve E/2010/27/Corr.1), bölüm I, kısım A; aynı yerde, 2015, Ek No. 7 (E/2015/27), bölüm I, kısım C, 59/1 sayılı karar, ek; aynı yerde, 2020, Ek No. 7 

(E/2020/27), bölüm I, kısım A; ve aynı yerde, 2025, Ek No. 7 (E/2025/27), bölüm I, kısım C. 
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https://docs.un.org/en/E/2020/27
https://docs.un.org/en/E/2025/27


 

 

2. Komisyon, İnsan Hakları Evrensel Beyannamesi4, Kadınlara Karşı Her Türlü 

Ayrımcılığın Önlenmesi Sözleşmesi5 ve Çocuk Haklarına Dair Sözleşme6 ile bunların 

İhtiyari Protokollerinin7; ayrıca Ekonomik, Sosyal ve Kültürel Haklara İlişkin 

Uluslararası Sözleşme8, Medeni ve Siyasi Haklara İlişkin Uluslararası Sözleşme9, 

Engelli Haklarına İlişkin Sözleşme10, Her Türlü Irk Ayrımcılığının Ortadan 

Kaldırılmasına İlişkin Uluslararası Sözleşme11 ve Tüm Göçmen İşçilerin ve Aile 

Fertlerinin Haklarının Korunmasına Dair Uluslararası Sözleşme12 gibi diğer ilgili 

sözleşme ve anlaşmaların önemini yeniden teyit eder. Bu belgeler, toplumsal cinsiyet 

eşitliğinin sağlanması, tüm kadınların ve kız çocuklarının güçlendirilmesi ve yaşamları 

boyunca tüm insan hakları ve temel özgürlüklerden tam ve eşit şekilde yararlanmalarının 

teminat altına alınması için uluslararası bir hukuki çerçeve ve kapsamlı bir önlemler 

bütünü sunmaktadır. 

3. Komisyon, Pekin Deklarasyonu ve Eylem Platformu’nu; Uluslararası Nüfus ve 

Kalkınma Konferansı ve onun Eylem Programı 13dâhil olmak üzere, Birleşmiş 

Milletler’in başlıca konferans ve zirvelerinde toplumsal cinsiyet eşitliği ile tüm 

kadınların ve kız çocuklarının güçlendirilmesine yönelik verilen taahhütleri ve bu 

süreçlerin takibini yeniden teyit eder.Komisyon, bu çerçeve ve taahhütlerin, kimseyi 

geride bırakmama taahhüdü de dâhil olmak üzere, 2030 Sürdürülebilir Kalkınma 

Gündemi’nin14 toplumsal cinsiyete duyarlı şekilde uygulanmasına kritik katkı 

sağlayacağını vurgular. Ayrıca, toplumsal cinsiyet eşitliği ile kadınların ve kız 

çocuklarının güçlendirilmesi alanında küresel liderler toplantıları aracılığıyla ortaya 

konan güçlü liderlik ve eylemin önemini kabul eder. 

4. Komisyon, tüm kadınların ve kız çocuklarının insan hakları ve temel özgürlüklerinin 

teşvik edilmesi, korunması ve bu haklara saygı gösterilmesinin, kalkınma hakkı dâhil 

olmak üzere, evrensel, bölünmez, birbirine bağlı ve birbiriyle ilişkili olduğunu yeniden 

teyit eder. Bu durum, kadınların ve kız çocuklarının toplumda tam, eşit ve anlamlı 

katılımı ile kadınların ekonomik olarak güçlenmesi açısından hayati öneme sahiptir. 

Komisyon ayrıca, kapsayıcı ve adil hukuk sistemlerinin teşvik edilmesi, ayrımcı yasa, 

politika ve uygulamaların ortadan kaldırılması ve yapısal engellerin ele alınması yoluyla, 

tüm kadınlar ve kız çocukları için adalete erişimin sağlanması ve güçlendirilmesini 

amaçlayan tüm politika ve programlara bu hakların ana akımlaştırılması gerektiğini 

vurgular. 

5. Komisyon, kadınlar ve barış ve güvenlik gündeminin oluşturulmasına atıfta bulunur. 

Kadınların barış süreçlerinin tüm aşamalarına, çatışmaların önlenmesine, çözümüne ve 

barışın inşasına tam, eşit ve anlamlı katılımının, uluslararası barış ve güvenliğin 

sürdürülmesi ve güçlendirilmesi açısından temel unsurlardan biri olduğunu yeniden teyit 

eder. 

6. Komisyon, kadınların ve kız çocuklarının küresel ölçekte maruz kaldıkları ayrımcılıktan 

derin endişe duyar. Ayrımcı yasa ve uygulamalar, toplumsal cinsiyet kalıpyargıları, 

olumsuz sosyal normlar, damgalama, güç eşitsizlikleri ile çoklu ve kesişen ayrımcılık 

biçimleri adalete erişim önünde engel teşkil etmektedir. Bu durum, etkili başvuru 

 
4 Genel Kurul kararı 217 A (III). 
5 Birleşmiş Milletler, Antlaşma Serisi, cilt 1249, No. 20378. 
6 Aynı kaynak, cilt 1577, No. 27531 
7 Aynı kaynak, cilt 2131 No.20378 ve cilt 2171, 2173  ve 2983 No.27531 
8 Genel Kurul kararı  2200 A (XXI), annex. 
9 Aynı kaynak 
10 Birleşmiş Milletler, Antlaşmalar Serisi, cilt 2515, No. 44910. 
11 Aynı kaynak, cilt 660, No. 9464. 
12 Aynı kaynak  cilt 2220, No. 39481. 
13 Uluslararası Nüfus ve Kalkınma Konferansı Raporu, Kahire, 5–13 Eylül 1994 (Birleşmiş Milletler yayını, Satış No. E.95.XIII.18), bölüm I, karar 1, ek. 
14 Genel Kurul kararı 70/1. 
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yollarına ve korunmaya erişimde ve kamusal ve siyasi yaşama tam, eşit ve anlamlı 

katılımda kalıcı dezavantajlara yol açmaktadır. Komisyon ayrıca, tarihsel ve yapısal 

eşitsizlikler ile kadınlar ve erkekler arasındaki eşitsiz güç ilişkilerinden kaynaklanan, 

kadınlara ve kız çocuklarına yönelik her türlü şiddetin yaygınlığından derin endişe 

duymaktadır. Bu durum, toplumsal cinsiyet eşitliğinin sağlanması ve tüm kadınların ve 

kız çocuklarının güçlendirilmesi önünde büyük bir engel teşkil etmektedir. Aynı 

zamanda, kadınların ve kız çocuklarının tüm insan hakları ve temel özgürlüklerden tam 

olarak yararlanmasını ihlal etmekte, zayıflatmakta veya ortadan kaldırmaktadır. Bu 

durum, adalete ve hak ihlalleri ile suistimaller karşısında hesap verebilirliğe etkili 

erişimlerini de olumsuz etkilemektedir. 

7. Komisyon, adalete erişim konusunda süregelen zorluklara endişeyle vurgu yapar. Adalet 

sistemlerinin, tüm kadınların ve kız çocuklarının yaşam deneyimlerini ve ihtiyaçlarını 

tam olarak yansıtmadığı ve bunlara yeterince yanıt vermediği durumlar devam 

etmektedir. Hakların hem hukuken hem de uygulamada hayata geçirilmesini etkileyen 

uygulama boşlukları da bu duruma dâhildir. Bu zorluklar, çok boyutlu ve nesiller arası 

yoksulluk ile yoksulluğun kadınlaşması gibi sosyoekonomik koşulları; yetersiz ulusal 

kaynakları ve uluslararası finansmanı; kayıt dışı istihdamı; iklim değişikliğini; eğitime, 

insana yakışır işe ve sağlık hizmetlerine eşitsiz erişimi; hızlı kentleşmeyi ve çatışmalar 

ile acil insani yardım gerektiren durumların kadınlar ve kız çocukları üzerindeki 

orantısız etkilerini kapsamaktadır. Komisyon, tüm kadınlar ve kız çocukları için 

yaşamları boyunca adalete erişimin sağlanması ve güçlendirilmesinin, toplumsal cinsiyet 

eşitliğinin gerçekleştirilmesi, güçlenmeleri ve tüm insan hakları ile temel özgürlüklerden 

tam ve eşit şekilde yararlanmaları açısından temel olduğunu kabul eder. 

8. Komisyon, tüm düzeylerdeki hükümetleri; kendi yetki alanları çerçevesinde ve ulusal 

öncelikler, politikalar, farklı ulusal gerçeklikler, kapasiteler ve kalkınma düzeylerini 

dikkate alarak, uygun olduğu hallerde Birleşmiş Milletler sistemi kuruluşları ile 

uluslararası ve bölgesel kuruluşlarla birlikte hareket etmeye teşvik eder. Aynı zamanda, 

sivil toplumu; kadın hakları örgütleri, gençlik öncülüğündeki örgütler, feminist gruplar, 

inanç temelli kuruluşlar, sendikalar, Yerli kadın örgütleri, Afrika kökenli kadınların ve 

Afrikalı kadınların öncülüğündeki örgütler, aktivistler, kadın insan hakları savunucuları, 

kadın gazeteciler, kadın barış inşacıları, kadın barış gücü personeli, kadın arabulucular, 

özel sektör, mevcut oldukları durumlarda ulusal insan hakları kurumları ve diğer ilgili 

paydaşlar dâhil olmak üzere, aşağıdaki acil adımları atmaya davet eder. 

Bu adımlar, tüm kadınlar ve kız çocukları için 2030 yılına kadar adalete erişimin 

güçlendirilmesini amaçlamaktadır. Komisyon, engelli kadınlar ve kız çocukları, göçmen 

kadınlar ve kız çocukları, göçmen kadın işçiler, Afrikalı kadınlar ve kız çocukları, 

Afrika kökenli kadınlar ve kız çocukları, Yerli kadınlar ve kız çocukları, yerel 

topluluklardaki kadınlar ve kız çocukları, kırsal, uzak ve kıyı bölgelerinde yaşayan 

kadınlar ve kız çocukları, kırılgan durumlarda yaşayan kadınlar ve kız çocukları, ergen 

kız çocukları, yaşlı kadınlar, ulusal veya etnik, dini ve dilsel azınlıklara mensup kadınlar 

ve kız çocukları ile gözaltında veya cezaevinde bulunan kadınlar dâhil olmak üzere, 

farklı durum ve koşullardaki kadınlar ve kız çocuklarının özgül ihtiyaçlarının dikkate 

alınmasının önemini kabul eder. 

(a) Kadınlara Karşı Her Türlü Ayrımcılığın Önlenmesi Sözleşmesi, Çocuk Haklarına 

Dair Sözleşme ve Engelli Haklarına İlişkin Sözleşme ile bunlara ilişkin İhtiyari 

Protokollerin, özellikle öncelikli olarak onaylanmasının veya bunlara katılımın 

değerlendirilmesi; mevcut çekincelerin kapsamının sınırlandırılması; çekincelerin 

Sözleşmelerin amacı ve hedefiyle uyumlu olacak şekilde mümkün olduğunca açık ve dar 

biçimde formüle edilmesi; çekincelerin geri çekilmesi amacıyla düzenli olarak gözden 



 

 

geçirilmesi; ilgili Sözleşmenin amacı ve hedefiyle bağdaşmayan çekincelerin geri 

çekilmesi ve etkili ulusal mevzuat ve politikalar oluşturularak Sözleşmelerin tam olarak 

uygulanmasının sağlanması; 

(b) Her kadın ve kız çocuğunun, haklarının ihlal edilmesi durumunda, herhangi bir 

ayrımcılığa maruz kalmaksızın, yetkili, bağımsız ve tarafsız adalet kurumlarına etkili bir 

başvuru yolu elde edebilmesini sağlamak üzere gerekli tüm tedbirlerin alınması; 

(c) İlgili tüm alanlarda, geleneksel adalet sistemleri dâhil olmak üzere, hukuki 

çerçevelerde, politikalar ve uygulamalarda toplumsal cinsiyet eşitliğinin ve ayrımcılık 

yapmama ilkesinin teşvik edilmesi, uygulanması ve izlenmesi; bu kapsamda her türlü 

ayrımcılığın ve mevzuat, politika ve uygulamalardaki boşlukların ele alınması, hukukun 

üstünlüğünün güçlendirilmesi ve adalete eşit erişimin sağlanması. 

(d) Kadınlar ve kız çocuklarına karşı ayrımcılık içeren ve uluslararası insan hakları 

hukuku ile uyumlu olmayan hükümlerin tespit edilmesi ve değiştirilmesi amacıyla ulusal 

hukuki çerçevelerin kapsamlı şekilde gözden geçirilmesi ve değerlendirilmesinin teşvik 

edilmesi. Bu kapsamda kadın sünnetine, çocuk yaşta, erken ve zorla evliliklere izin 

veren düzenlemeler ile aile hukuku, mülkiyet hakları, finansal krediye erişim ve diğer 

medeni hukuk alanları ile kadınların orantısız şekilde suç sayılması ve hapsedilmesine 

yol açan ceza hukuku ve politikalarına ilişkin hükümler dâhildir. 

(e) İlgili kamu kurumlarının, yasama organları dâhil olmak üzere, toplumsal cinsiyet 

perspektifini yasa, düzenleme ve politikaların planlanması, hazırlanması, uygulanması, 

izlenmesi ve değerlendirilmesi süreçlerinin tümüne sistematik olarak 

anaakımlaştırmalarını sağlamak amacıyla kurumsal ve teknik kapasitelerinin 

güçlendirilmesi; bu kapsamda yeni ve mevcut mevzuat için toplumsal cinsiyet etki 

değerlendirmelerinin geliştirilmesi. 

(f) Tüm kadınlar ve kız çocukları için güvenli, destekleyici ve şiddetten arındırılmış bir 

ortamın oluşturulmasına yönelik uygun tedbirlerin alınması ve kadınlara ve kız 

çocuklarına yönelik her türlü şiddetin ortadan kaldırılmasına yönelik ulusal eylem 

planlarının kabul edilmesi, finanse edilmesi ve uygulanmasının değerlendirilmesi. Bu 

kapsamda, kamusal ve özel alanlarda, çevrimiçi ve çevrimdışı ortamlarda meydana gelen 

cinsel ve toplumsal cinsiyete dayalı şiddet dâhil olmak üzere, aile içi şiddet, tecavüz, 

toplumsal cinsiyete bağlı cinayetler ve kadın cinayetleri, insan ticareti, cinsel sömürü ve 

istismar, çocuk yaşta, erken ve zorla evlilikler ile kadın sünneti gibi zararlı uygulamalar 

ve cinsel taciz gibi tüm şiddet biçimlerinin ele alınması. Ayrıca, kadınlara yönelik 

ekonomik istismar, kadınları mali açıdan bağımlı hale getirme veya mali kaynaklar 

üzerinde istismarcı kontrol kurmayı amaçlayan eylemleri içeren şiddet biçimlerinin de 

kapsanması. Bu doğrultuda, kadınlara ve kız çocuklarına yönelik şiddetin yaşamları 

boyunca önlenmesi, ortadan kaldırılması ve buna etkin şekilde yanıt verilmesi amacıyla 

bütüncül bilgi sistemlerinin ve kurumlar arası koordinasyon mekanizmalarının 

oluşturulması; yeterince tanınmayan ve ortaya çıkan şiddet biçimlerinin daha iyi 

tanımlanması, belgelendirilmesi ve bunlara verilen yanıtların güçlendirilmesi. 

(g) Yasama süreçlerinin, sivil toplum kuruluşları ve diğer ilgili paydaşların anlamlı, 

güvenli ve kapsayıcı katılımına imkân verecek şekilde yürütülmesinin sağlanması. 

 

 

 

 



 

 

(h) Kadınların tam, eşit ve anlamlı katılımını ve liderliğini engelleyen veya sınırlayan 

tüm engellerin, yapısal ve sistemik engeller dâhil olmak üzere ortadan kaldırılması 

amacıyla; kamu yönetiminin tüm düzeylerinde ve adaletle ilgili görevlerde toplumsal 

cinsiyet dengesinin sağlanmasını hedefleyen, süreye bağlı hedefli politikalar ve uygun 

olduğu durumlarda geçici özel tedbirler dâhil olmak üzere gerekli mevzuatın kabul 

edilmesi ve uygulanması. 

(i) Kadınların çalışma hakkına ve çalışma yaşamındaki haklarına tam saygı gösteren, bu 

hakları koruyan ve hayata geçiren mevzuat ve düzenleyici çerçevelerin kabul edilmesi, 

güçlendirilmesi ve uygulanması. Bu kapsamda, ilgili Uluslararası Çalışma Örgütü 

sözleşmelerinden doğan yükümlülükler dikkate alınarak, kadınların işgücü piyasasına ve 

insana yakışır işe tam ve eşit erişiminin artırılması; annelik temelinde olanlar dâhil 

olmak üzere ayrımcılığın, çalışma yaşamında şiddet ve tacizin ortadan kaldırılması; eşit 

değerde işe eşit ücretin teşvik edilmesi; örgütlenme ve toplu pazarlık hakkı dâhil olmak 

üzere çalışma haklarının uygulanmasının sağlanması; sosyal korumanın temin edilmesi; 

kayıt dışı istihdamdan kayıtlı istihdama geçişin desteklenmesi; bakım ekonomisine 

yatırım yapılması ve bakım ile destek sistemlerinin güçlendirilmesi. Ayrıca, kadınların 

ücretsiz bakım ve ev işlerinde orantısız yükünün tanınması, azaltılması ve yeniden 

dağıtılması; yükümlülüklere uyulmaması durumunda etkili başvuru yollarının 

sağlanması ve çalışma yaşamında insan hakları ihlalleri ile suiistimaller için hesap 

verebilirliğe erişimin güvence altına alınması. 

(j) Tüm kadınlar ve kız çocukları için adalet ve koruma hizmetlerinin politika geliştirme, 

yönetim ve sunumuna dâhil olan ilgili bakanlıklar ve kurumlar arasında eşgüdüm ve 

bütüncül yaklaşımı sağlayan, hesap verebilir ve tüm kamu kurumlarını kapsayan adalet 

stratejilerinin kabul edilmesi ve uygulanması. Bu süreçte, toplumsal cinsiyet eşitliği ve 

kadınların güçlendirilmesine yönelik ulusal mekanizmalar dâhil olmak üzere ilgili 

kurumların, kadın ve kız çocukları ile çalışan  örgütler, etkilenen topluluklar ve 

bireylerle iş birliği içinde hareket etmesi ve bu yaklaşımın acil insani yardım, afetler ve 

diğer kriz durumlarını da kapsaması. 

(k) Kolluk kuvvetleri, mahkemeler, savcılık hizmetleri, adli yardım, ceza infaz 

sistemleri, denetimli serbestlik, iş müfettişliği, çocuk koruma, sağlık ve sosyal hizmetler 

arasındaki bağlantıları güçlendiren güvenli, etkili, erişilebilir, uygun maliyetli ve mağdur 

ile hayatta kalan odaklı başvuru yolları ve yönlendirme mekanizmalarının 

oluşturulmasının değerlendirilmesi. Bu mekanizmaların, zamanında ve etkili yanıtların 

sağlanmasını ve gerekli koruma tedbirlerinin güvence altına alınmasını teminen, 

eşgüdümlü ve kurumsallaşmış yaklaşımlar temelinde oluşturulması ve güçlendirilmesi. 

(l) Tüm kadınlar ve kız çocukları için adalete erişime ilişkin konuların ve göstergelerin, 

küresel, bölgesel ve ulusal düzeylerde ekonomik, sosyal, çalışma yaşamı ve çevresel 

kalkınma ile barış ve güvenlik çerçevelerine, çatışma ve çatışma sonrası durumlar dâhil 

olmak üzere, politika tutarlılığını ve hesap verebilirliği güçlendirmek amacıyla entegre 

edilmesinin teşvik edilmesi.  

(m) Kadının Statüsü Komisyonu ile ulusal, bölgesel ve uluslararası toplumsal cinsiyet 

eşitliği ve insan hakları mekanizmaları ve uygun olduğu durumlarda kalkınma sistemi 

aktörleri arasındaki eşgüdümün artırılması ve sinerjinin güçlendirilmesi; tüm kadınlar ve 

kız çocukları için adalete erişime ilişkin taahhütlerin uygulanmasını ve hesap 

verebilirliğini desteklemek amacıyla iş birliğinin geliştirilmesi. 

(n) Tüm adalet sistemlerinin, farklı durum, bağlam ve koşulları dikkate alarak tüm 

kadınlar ve kız çocuklarının ihtiyaçlarına, çıkarlarına ve haklarına yanıt verecek şekilde 

yapılandırılmasının sağlanması; erişilebilir, zamanında, uygun maliyetli ve çözüm odaklı 



 

 

kurumlara odaklanılması ve bu sistemlerin uluslararası insan hakları hukuku ile hukukun 

üstünlüğü ilkesi temelinde işlemesi. 

(o) Tüm kadınlara ve kız çocuklarına yönelik her türlü şiddetin, cinsel ve toplumsal 

cinsiyete dayalı şiddet dâhil olmak üzere, kamusal ve özel alanlarda, çevrimiçi ve 

çevrimdışı ortamlarda önlenmesi, soruşturulması, kovuşturulması ve cezalandırılması 

için özel ulusal mekanizmaların kurulması ve güçlendirilmesi; faillerin hesap 

verebilirliğinin sağlanması ve cezasızlığın sona erdirilmesi. Bu kapsamda, mağdurların 

ve hayatta kalanların adalete ve adil ve etkili başvuru yollarına ve tazminat dâhil olmak 

üzere telafi mekanizmalarına zamanında ve etkili erişiminin sağlanması; şiddet vakaları 

için erişilebilir, gizli, güvenli ve etkili bildirim ve adalet mekanizmalarının kurulması ve 

güçlendirilmesi; yeniden mağduriyeti önleyici güvencelerin sağlanması ve kadınlar ile 

kız çocuklarının bu mekanizmalar yoluyla hak arama süreçlerine ilişkin hakları 

konusunda bilgilendirilmesinin temin edilmesi. 

(p) Gözaltı, tutuklama, kovuşturma, yargılama ve cezalandırma süreçlerine tabi olan 

veya tanık olarak yer alan tüm kadınlar ve kız çocuklarının özgül ihtiyaç ve koşullarının 

ele alınması; geri döndürülemez cezai yaptırımlar dâhil olmak üzere bu süreçlerin 

etkilerinin dikkate alınması. Bu kapsamda, ayrımcı yasalar, kadınlara ve kız çocuklarına 

yönelik şiddet ile artan hapsedilme riski arasındaki bağlantıların göz önünde 

bulundurulması ve gözaltı, tutukluluk veya ceza infaz kurumlarında kadınlara ve kız 

çocuklarına yönelik istismarların failleri için hesap verebilirliğin sağlanması ile temel 

nedenlerin ele alınmasına yönelik uygun tedbirlerin alınması. 

(q) Kadınlar ve kız çocuklarının insan ticaretinin önlenmesi, bu durumun ele alınması ve 

ortadan kaldırılması ile her türlü sömürü biçiminin önlenmesi ve ortadan kaldırılmasına 

yönelik tedbirlerin alınması; risk altındaki kadınlar ve kız çocuklarının sömürüye maruz 

kalmasına yol açan temel nedenlerin ele alınması amacıyla mevzuat ve diğer tedbirlerin 

kabul edilmesi. Bu kapsamda, kadınlar ve kız çocuklarının insan ticaretine maruz 

kalmasından fayda sağlayan, bu süreci kolaylaştıran veya bundan kazanç elde eden 

kişilerin caydırılması, soruşturulması ve hesap verebilirliğinin sağlanması; ulusal 

mevzuat, kural ve düzenlemelere tabi olmak üzere, insan ticareti mağdurları ve hayatta 

kalanlar için cezalandırmama ilkesinin uygulanması; bu alanda uluslararası, bölgesel ve 

sınır ötesi iş birliği ile bilgi paylaşımının güçlendirilmesi. Ayrıca, kadınlar ve kız 

çocuklarının insan ticareti ile diğer sınır aşan organize suç biçimleri arasındaki artan 

bağlantılar ve bu iç içe geçmiş sorunların ele alınması için uluslararası iş birliğinin 

güçlendirilmesi gerekliliğinin kabul edilmesi. 

(r) Uluslararası Nüfus ve Kalkınma Konferansı Eylem Programı ile Pekin Eylem 

Platformu ve bunların gözden geçirme konferanslarının sonuç belgeleri doğrultusunda 

uzlaşıldığı şekilde, cinsel sağlık ve üreme sağlığı hizmetlerine ve üreme haklarına 

evrensel erişimin sağlanması. 

(s) Adalet hizmetlerinin sunumuna yönelik tüm idari ve yargısal mekanizmaların ve 

uyuşmazlık çözüm hizmetlerinin bağımsız, hesap verebilir, erişilebilir, yaşa ve toplumsal 

cinsiyete duyarlı, engellilik kapsayıcı ve insan odaklı olmasının ve uluslararası insan 

hakları hukuku ile uyumlu şekilde işlemesinin sağlanması; adil yargılanma ve usule 

ilişkin güvencelere tam olarak saygı gösterilmesi. Bu kapsamda, mali engellerin ortadan 

kaldırılması; kadınlar ve kız çocuklarına karşı ayrımcılık içeren tüm yasa ve politikaların 

kaldırılması ve bu mekanizma ve hizmetler kapsamında mevcut hukuki başvuru yolları 

ile hakları konusunda bilgilendirilmelerinin sağlanması. 

(t) Toplumsal cinsiyet eşitliği ve tüm kadınlar ile kız çocuklarının güçlendirilmesine 

yönelik ulusal mekanizmaların ve mevcut oldukları durumlarda ulusal insan hakları 



 

 

kurumlarının rol ve kapasitelerinin güçlendirilmesi; kadınlar ve kız çocuklarına yönelik 

her türlü ayrımcılık ve şiddetin ve insan hakları ihlallerinin tespit edilmesi, ele alınması 

ve önlenmesi ile farklı sektörler ve kamu yönetiminin farklı düzeyleri arasında 

eşgüdümün sağlanması. 

(u) Adalet sistemi profesyonellerinin tümü için sürekli kapasite geliştirme faaliyetlerinin 

sağlanması; bu yolla temel bilgi eksikliklerinin giderilmesi ve kadınlar ile kız 

çocuklarına yönelik olumsuz sosyal normlar, toplumsal cinsiyet kalıp yargıları ve her 

türlü ayrımcılığın, ırk ayrımcılığı dâhil olmak üzere, azaltılması, ele alınması ve ortadan 

kaldırılması. Bu kapsamda, güvenilirlik değerlendirmeleri dâhil olmak üzere tüm 

süreçlerde bu hususların dikkate alınmasının sağlanması ve söz konusu profesyonellerin 

toplumsal cinsiyet eşitliği ile kadınların ve kız çocuklarının güçlendirilmesi 

standartlarına uygun hareket etmelerini temin edecek denetim mekanizmalarının 

kurulması ve ihlal durumlarında hesap verebilirliklerinin sağlanması. 

(v) Tüm kadınlar ve kız çocukları için adalete erişimin sağlanması ve güçlendirilmesi 

amacıyla, kaliteli, eşitlikçi, uygun maliyetli, erişilebilir ve kapsayıcı eğitim, yaşam boyu 

öğrenme, beceri geliştirme ve mesleki eğitim ile öğrenim olanaklarına yatırım yapılması; 

insan haklarına ilişkin farkındalık ve bilgi düzeyinin artırılması için kamusal hukuk 

eğitimi ve hukuki okuryazarlığın ulusal müfredatlara ve topluluk temelli öğrenme 

programlarına entegre edilmesi ve kamu bilgilendirme kampanyalarının geliştirilmesi. 

(w) Erkeklerin ve erkek çocuklarının değişimin aktörleri ve faydalanıcıları olarak, aynı 

zamanda stratejik ortaklar ve müttefikler olarak katılımını teşvik etmek üzere, hukuki 

reformları ve kamu bilgilendirme kampanyalarını bir araya getiren ulusal stratejilerin 

geliştirilmesinin değerlendirilmesi; bu yolla tüm kadınlar ve kız çocukları için adalete 

erişimin güçlendirilmesi ile toplumsal cinsiyet eşitliğinin sağlanması ve kadınların ve kız 

çocuklarının güçlendirilmesine katkı sunulması. 

(x) Aile ilişkilerine dair tüm konularda kadınlar ve kız çocuklarına yönelik her türlü 

ayrımcılığın ortadan kaldırılması yoluyla kadınların adalete erişiminin ve hukuki 

korunmasının güçlendirilmesi; tüm aile üyelerinin haklarının, kapasitelerinin ve 

sorumluluklarının adalet sistemi içinde gözetilmesini desteklemek amacıyla aile dostu ve 

aile odaklı politika ve programların teşvik edilmesinin öneminin kabul edilmesi. 

(y) Adalet sektörü ile toplumsal cinsiyet eşitliği ve kadınların ve kız çocuklarının 

güçlendirilmesine ilişkin tüm mevzuatın uygulanması için yeterli kaynakların tahsis 

edilmesinin sağlanması; bu kapsamda toplumsal cinsiyete duyarlı bütçeleme, ortaklıklar 

ve özellikle gelişmekte olan ülkeler için resmi kalkınma yardımı dâhil olmak üzere 

uluslararası iş birliği mekanizmalarından yararlanılması. 

(z) Cinsel ve toplumsal cinsiyete dayalı şiddete maruz kalan kadınlar ve kız çocuklarına 

travma bilgisine dayalı, mağdur ve hayatta kalan odaklı hizmetler sunan kurum ve 

kuruluşlara, iyi finanse edilen sığınma evleri dâhil olmak üzere, yeterli ve sürdürülebilir 

kaynakların sağlanması. Bu kapsamda, adalete erişim, ücretsiz veya düşük maliyetli adli 

yardım, psikolojik danışmanlık, eğitim ve sosyal hizmetler, cinsel ve üreme sağlığı dâhil 

sağlık hizmetleri ile ekonomik güçlenmeye yönelik girişimlerin sunulması; bu 

hizmetlerin güvenli, hijyenik, emniyetli, yaşa duyarlı ve engellilik kapsayıcı olması ve 

kadınlar ile kız çocuklarının mahremiyetine ve onuruna saygı göstermesi sağlanır. Bu 

yaklaşımın acil insani yardım durumlarını da kapsaması. 

 

 



 

 

(aa) Cinsel, fiziksel ve psikolojik şiddet dâhil olmak üzere şiddete maruz kalan kadınlar 

ve kız çocukları ile kırılgan durumlarda bulunanlar dâhil olmak üzere mağdurlar ve 

hayatta kalanlar için, özel bir tazminat fonu gibi yeterli ve sürdürülebilir finansman 

mekanizmalarının oluşturulması. 

(bb) Tüm kadınlar ve kız çocukları için kapsayıcı ve erişilebilir adalet tesisleri ve 

hizmetleri için yeterli ve sürdürülebilir finansmanın sağlanması; bu kapsamda evrensel 

erişilebilir fiziksel ve dijital altyapı, bilgi ve iletişim teknolojileri hizmetleri, makul 

düzenlemeler ve eğitimli personelin temin edilmesi, engelli kadınlar ve kız çocukları 

dâhil olmak üzere. 

(cc) Uluslararası hukuka ve Birleşmiş Milletler Şartı’na uygun olmayan ve özellikle 

gelişmekte olan ülkelerde ekonomik ve sosyal kalkınmanın tam olarak 

gerçekleştirilmesini engelleyen tek taraflı ekonomik, mali veya ticari tedbirlerin kabul 

edilmesinden ve uygulanmasından kaçınılması. 

(dd) Kırsal, uzak, kıyı ve krizden etkilenen bölgelerde yaşayan kadınlar ve kız 

çocuklarını orantısız biçimde etkileyen coğrafi engellerin azaltılması amacıyla; mobil, 

toplum temelli ve yerinden adalet ve destek hizmetlerinin oluşturulmasının ve teşvik 

edilmesinin değerlendirilmesi. Bu kapsamda, kadınlara ve kız çocuklarına yönelik şiddet 

konusunda uzmanlaşmış mahkemeler, mobil ve e-mahkemeler ile tüm kadınlar ve kız 

çocukları için tek durak merkezler gibi iyi uygulama ve yeniliklerin yaygınlaştırılması. 

(ee) Kadınlar ve kız çocuklarını orantısız biçimde etkileyenler dâhil olmak üzere, 

uluslararası hukukun tüm ihlalleri ve uluslararası toplumu ilgilendiren en ağır suçlar için, 

yetkili ulusal, bölgesel veya uluslararası adalet mekanizmaları aracılığıyla hesap 

verebilirliğin sağlanması. 

(ff) İnsani durumlar, çatışma ve çatışma sonrası ortamlarda kadınlar ve kız çocuklarının 

adalete ve tazminat mekanizmalarına tam ve eşit erişiminin sağlanması; bu kapsamda 

mevzuatın güçlendirilmesi ve çatışma bağlamında cinsel şiddet ile kadınlara ve kız 

çocuklarına yönelik diğer şiddet biçimlerinin önlenmesi, soruşturulması ve 

kovuşturulmasına yönelik proaktif tedbirlerin alınması. 

(gg) Geçiş dönemi ve uluslararası adalet mekanizmalarının tasarım ve uygulamalarında 

toplumsal cinsiyete duyarlı olmalarının sağlanması; kadınlara ve kız çocuklarına yönelik 

her türlü şiddetin kapsamlı şekilde ele alınması için yeterli kaynakların sağlanması. Bu 

süreçlerin travma bilgisine dayalı, mağdur ve hayatta kalan odaklı bir yaklaşımla 

yürütülmesi; cezasızlığın ortadan kaldırılması ve tekrarın önlenmesinin sağlanması. 

(hh) Yargısal başvuru yolları saklı kalmak kaydıyla, ihtiyaçların kapsamını karşılayacak 

kapsayıcı idari tazminat programlarının oluşturulması ve uygulanması; kırılgan 

durumlarda bulunanlar dâhil olmak üzere tüm kadınlar ve kız çocukları için eşit erişimin 

sağlanması. 

(ii) Yapısal engellerin ortadan kaldırılması ve mağdurlar ile hayatta kalanlar ve bunların 

örgütleri dâhil olmak üzere tüm kadınların adalet süreçlerinin tüm aşamalarına ve adalet 

sistemindeki liderlik ve karar alma pozisyonlarına tam, eşit ve anlamlı katılımının teşvik 

edilmesi. 

(jj) Geleneksel adalet mekanizmalarıyla etkileşimde bulunan kadınlar ve kız 

çocuklarının insan haklarına saygı gösterilmesinin sağlanması ve bu sistemlere 

katılımlarının, resmi adalet sistemlerine erişimlerini zayıflatmamasının temin edilmesi. 

(kk) Ataerkil normlar, sömürgecilik mirası ve diğer sistemik ayrımcılık biçimlerinden 

kaynaklananlar dâhil olmak üzere ayrımcılık, ırkçılık ve diğer yapısal engellerle 



 

 

mücadeleye yönelik toplumun tüm kesimlerini kapsayan bir yaklaşım çerçevesinde, 

adalete erişimin ilerletilmesinde temel ortaklar olarak geniş tabanlı ve nesiller arası sivil 

toplum kuruluşlarıyla iş birliği yapılması. 

(ll) Kadınlar ve kız çocukları için adalete erişim alanında faaliyet gösteren sivil toplum 

aktörleri için, çevrimiçi ve çevrimdışı ortamlarda güvenli ve destekleyici bir ortamın 

teşvik edilmesi. Bu kapsamda, uygun olduğu durumlarda, temel, öngörülebilir, esnek ve 

çok yıllı finansmana sürdürülebilir erişimin sağlanması; sivil alanın korunması; yasaların 

kötüye kullanımı, şiddet ve ayrımcılık dâhil olmak üzere her türlü yıldırma, taciz, tehdit 

ve misillemenin önlenmesi ve ele alınması; bu ihlallere karşı adalete erişim ve 

korunmanın temin edilmesi. 

(mm) Tüm kadınlar ve kız çocukları için zamanında, erişilebilir, etkili, yeterli, uygun 

maliyetli veya ücretsiz adli yardım hizmetlerinin sağlanması. Bu kapsamda, barolar, 

hukuk fakülteleri, kamu yararına çalışan hukuk büroları ve sivil toplum kuruluşları 

aracılığıyla hizmet sunulması; kadınlara ve kız çocuklarına yönelik her türlü şiddete 

müdahale konusunda uzmanlaşmış avukatlar ve eğitimli personelin mevcut olması. 

Böylece kadınların ve uygun olduğu durumlarda kız çocuklarının, yoksulluk içinde 

yaşayanlar ve gözaltında bulunanlar dâhil olmak üzere, hukuki süreçlere ilişkin bilinçli 

kararlar alabilmelerinin sağlanması; bu süreçlerde Birleşmiş Milletler Bangkok 

Kuralları’nın dikkate alınması.15 

(nn) Kadınların ve uygun olduğu durumlarda kız çocuklarının adalet sistemine erişimini 

kolaylaştırmak amacıyla engellerin ortadan kaldırılması; bu kapsamda harç ve ücretlerin 

kaldırılması, hukuki okuryazarlığın artırılması için uygun maliyetli hizmetlerin 

sunulması ve mümkün olan durumlarda idari ve hukuki prosedürlerin sadeleştirilmesi. 

Ayrıca, yargı süreçlerine ilişkin bilinçli kararlar alınabilmesini sağlamak üzere etkili 

hukuki desteğin temin edilmesi ve ayrımcılık ile misillemelerin önlenmesi ve ele 

alınması. 

(oo) Ulusal hukuki çerçeveler içinde, hukukçu olmayan toplum temelli adalet 

çalışanlarının veya adalet sisteminde görevli destek personelinin resmî olarak 

tanınmasının değerlendirilmesi ve bu kişilerin mesleki denetim ve güvencelere tabi 

olmasının sağlanması. Bu yaklaşımın, adalet sorunlarını çözmek isteyen tüm kadınlar ve 

kız çocuklarına ulaşılmasını desteklemesi; kadınlar ve kız çocuklarının hakları ve 

mevcut başvuru yolları konusundaki bilgi düzeylerini güçlendiren toplum temelli hukuki 

güçlendirme yaklaşımlarını içermesi ve resmi adalet sistemlerine erişimi desteklemesi. 

(pp) Tüm kadınlar için erişilebilir, gizli, destekleyici ve etkili hizmetlerin sunulması 

yoluyla kadınların ve kız çocuklarının adalete eşit erişiminin sağlanması; ilgili 

kurumların etkililiğinin, şeffaflığının ve hesap verebilirliğinin güçlendirilmesi. Bu 

kapsamda, çevre, iklim değişikliği ve afet risk azaltımı politikalarında toplumsal cinsiyet 

perspektifinin anaakımlaştırılmasının öneminin vurgulanması; kadınlar ve kız çocukları 

üzerindeki orantısız etkilerin tanınması ve çevre ile iklim değişikliği konularında karar 

alma süreçlerinde kadınların katılımı ve liderliğinin teşvik edilmesi. 

(qq) Teknolojinin potansiyelinden yararlanılması ve teknolojik iş birliğinin teşvik 

edilmesi; bu yolla ülkeler içinde ve ülkeler arasında, toplumsal cinsiyet temelli dijital 

uçurum dâhil olmak üzere dijital eşitsizliklerin azaltılması ve tüm kadınlar ve kız 

çocukları için kapsayıcı ve uygun maliyetli adalete erişimin güçlendirilmesi. Bu 

kapsamda, çevrimiçi adalet hizmetleri ve bilgilere erişimin geliştirilmesi, çevrimdışı 

alternatiflerin korunması, dijital öğrenme, dijital okuryazarlık ve kapasite geliştirme 
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fırsatlarının genişletilmesi; teknolojilerin kullanımından kaynaklanan ayrımcılık ve 

eşitsizlik risk ve zorluklarının ele alınması  

(rr) Dijital olarak desteklenen adalet platformlarına ilişkin çerçevelerin, yasaların ve 

düzenlemelerin geliştirilmesi ve uygulanması; bu kapsamda veri koruma, şeffaflık ve 

algoritmik hesap verebilirliğin sağlanması, toplumsal cinsiyet önyargılarının ortadan 

kaldırılması ve insan odaklı bir yaklaşım benimsenmesi, insan haklarına tam saygı 

gösterilmesi ve uygun güvencelerin tesis edilmesi. 

(ss) Teknoloji kullanımı yoluyla gerçekleşen veya bu kullanım ile artan toplumsal 

cinsiyete dayalı şiddetin ve tüm kadınlar ve kız çocuklarına yönelik her türlü 

ayrımcılığın tespit edilmesi, ele alınması ve ortadan kaldırılması amacıyla tedbirlerin, 

güvencelerin ve denetim mekanizmalarının geliştirilmesi. Bu kapsamda, sosyal medya 

ve çevrimiçi platformlar gibi dijital araçların kötüye kullanımı ile yapay zekâ ve 

öngörücü algoritmalar dâhil olmak üzere yeni ve gelişen teknolojilerin yol açabileceği 

risklerin ele alınması; olumsuz etkilerin önlenmesi ve azaltılması için gerekli özen 

yükümlülüğünün yerine getirilmesi; adalete erişimin, insan hakları ihlalleri için hesap 

verebilirliğin ve etkili başvuru yollarının güvence altına alınması; yeni teknolojik 

gelişmelerin mevcut eşitsizlik ve ayrımcılık kalıplarını sürdürmemesinin sağlanması. 

(tt) Adalet sistemi profesyonelleri, teknoloji sağlayıcıları, özel sektör ve sivil toplum 

kuruluşları arasında iş birliğinin teşvik edilmesi; bu yolla toplumsal cinsiyet eşitliğini ve 

kadınlar ile kız çocuklarının güçlendirilmesini destekleyen, adalet, kapsayıcılık ve 

kullanıcı güvenliğini gözeten sorumlu inovasyonun ve kanıta dayalı tasarımın 

geliştirilmesi. Bu kapsamda, adalet alanına ilişkin yapay zekâ araçlarının geliştirilmesi 

ve adaletin sunumunda yapay zekâ dâhil dijital teknolojilerin kullanımı sırasında, 

mahremiyet hakkıyla uyumlu güçlü veri koruma düzenlemelerinin sağlanması; bu 

süreçlerde Birleşmiş Milletler İş Dünyası ve İnsan Hakları Rehber İlkeleri’nin dikkate 

alınması.16 

(uu) Ulusal istatistik sistemlerine ve adalet sektöründe sistematik veri toplama ve 

toplumsal cinsiyet analizine yatırım yapılması; verilerin gelir, cinsiyet, yaş, medeni 

durum, göçmenlik durumu, engellilik, coğrafi konum, eğitim düzeyi ve ulusal 

bağlamlarda ilgili diğer özelliklere göre ayrıştırılarak kapsamlı göstergelerin 

oluşturulmasının sağlanması. 

(vv) İlgili paydaşlarla ortaklıklar kurularak boşlukların ve zorlukların tespit edilmesi ve 

toplumsal cinsiyete ve yaşa duyarlı adalet sistemlerine yönelik araştırmaların üretilmesi; 

bu kapsamda toplumsal cinsiyet eşitliği ve tüm kadınlar ile kız çocuklarının 

güçlendirilmesine ilişkin kapsayıcı araştırma gündemlerinin birlikte oluşturulması ve 

yaygınlaştırılması. 

(ww) Uluslararası hukukla uyumlu şekilde, tüm kadınlar ve kız çocukları için adaletin 

sağlanmasına yönelik ilerlemenin izlenmesi amacıyla, kanıta dayalı ve veri temelli 

politika geliştirme süreçlerinin oluşturulması ve veri sistemlerine yatırım yapılması; bu 

kapsamda dezenformasyon, yanlış bilgilendirme ve nefret söylemi ile mücadele 

edilmesi. 

(xx) Kadınlara ve kız çocuklarına yönelik her türlü şiddete, kadın cinayetleri dâhil olmak 

üzere, odaklanan ve uluslararası hukukla uyumlu göstergeler içeren, politika yapıcılar, 

araştırmacılar ve savunucular için erişilebilir küresel ve bölgesel veri depolarının 

oluşturulmasının ve mevcut olanların genişletilmesinin değerlendirilmesi. 

 
16 İş Dünyası ve İnsan Haklarına İlişkin Rehber İlkeler: Birleşmiş Milletler “Koru, Saygı Göster ve Telafi Et” Çerçevesinin Uygulanması (A/HRC/17/31, ek) 

https://docs.un.org/en/A/HRC/17/31


 

 

9. Komisyon, resmi kalkınma yardımı dâhil olmak üzere kalkınma iş birliğinin önemini vurgular. 

Bu kapsamda Kuzey-Güney, Güney-Güney ve üçlü iş birliği, borç sürdürülebilirliği, karşılıklı 

mutabakata dayalı teknoloji transferi, kapasite geliştirme ile deneyim ve iyi uygulama paylaşımı 

öne çıkmaktadır.  Komisyon, bu unsurların gelişmekte olan ülkelerin tüm kadınlar ve kız 

çocukları için adalete erişimi güçlendirmelerine, mevzuatı etkin şekilde uygulamalarına ve 

Pekin Deklarasyonu ve Eylem Platformu ile 2030 Gündemi kapsamındaki taahhütlerini yerine 

getirmelerine katkı sağladığını vurgular. 

10. Komisyon, Pekin Deklarasyonu ve Eylem Platformu’nun takibindeki asli rolünü yeniden teyit 

eder. Komisyon, yaşam döngüsü yaklaşımını esas alan, yaşa duyarlı ve engellilik kapsayıcı bir 

yaklaşımla, 2030 Gündemi’nin ulusal, bölgesel ve küresel düzeyde gözden geçirilmesi 

süreçlerine toplumsal cinsiyet eşitliği ve tüm kadınlar ile kız çocuklarının güçlendirilmesinin 

entegre edilmesi gerektiğini vurgular. Ayrıca, bu iki çerçeve arasında güçlü sinerjilerin 

sağlanmasının öneminin altını çizer.  

11. Komisyon, Birleşmiş Milletler sistemi kuruluşlarını, kendi yetki alanları çerçevesinde ve Üye 

Devletlerin talebi üzerine, tüm kadınlar ve kız çocukları için adalete erişimin sağlanması ve 

güçlendirilmesi konusunda destek vermeye çağırır. Bu kapsamda, kapsayıcı ve eşitlikçi hukuk 

sistemlerinin teşvik edilmesi, ayrımcı yasa, politika ve uygulamaların ortadan kaldırılması ve 

sistemik ve yapısal engellerin ele alınması ve ortadan kaldırılması yer almaktadır.  Komisyon 

ayrıca, Birleşmiş Milletler Kadın Birimi’ni (UN Women), toplumsal cinsiyet eşitliğini ve tüm 

kadınlar ile kız çocuklarının güçlendirilmesini teşvik etme görevini sürdürmeye davet eder. 

Komisyon, UN Women’ın Hükümetleri ve ulusal toplumsal cinsiyet eşitliği mekanizmalarını, 

talep etmeleri hâlinde, desteklemeye devam etmesinin önemini vurgular. Bu kapsamda 

Komisyon, UN Women’ı, Birleşmiş Milletler sistemi içinde koordinasyonu sağlamaya ve sivil 

toplum kuruluşları, adli yardım sağlayıcıları, kamu yönetimi ve yargı dâhil olmak üzere ilgili 

paydaşları harekete geçirmeye çağırır. Bu suretle, Pekin Deklarasyonu ve Eylem Platformu’nun 

tam, etkili ve hızlandırılmış uygulanmasının ve 2030 Gündemi’nin toplumsal cinsiyete duyarlı 

şekilde hayata geçirilmesinin desteklenmesi amaçlanmaktadır. 


